KOHTPAKT N2

CONTRACT N2

r. MockBa

Moscow

Komnanms XXXXXXXXX, Kutail, umenyemas B
nansHeiem "[lpoxasen, B nune ['enepanbHoOro
qupekropa XXXXXX ¢ 0IHOM CTOPOHBI,
neiictByromiero Ha ocHoBanun Ycraa u NNNNNNN,
Poccus, B muue upexropa NNNNNNN,
JIEMCTBYIOIIEN Ha OCHOBAaHHUM Y CTaBa, UMEHYEMOE B
nanpHelmeM "[lokynarens", ¢ qpyroit cTopoHsl,
3aKITIOYIIIH HAacTOsIUM KOHTpaKT 0 HIDKeCIenyIoeM:

Company XXXXXX, China, hereinafter referred
to as the ”Seller”, represented by director general
XXXXXX  on the one part, acting on the basis of
the charter and Company NNNNNN, Russia,
represented by its Director NNNNNNN acting on
the basis of the Charter , hereinafter referred to as
the «Buyer», on the other part, hereby have
concluded the present Contract as follows:

1. IPEAMET KOHTPAKTA

1. THE SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1 TIIpomaerr mpomaer, a Ilokymatenbs mMmoKymaer
HNPOAYKIHIO, HUMEHYeMyK B janbHeimeM Tosap, B
coorBercTBUM cO CrenuukanusMu K HaCTOSIIEMY
Kontpakry, mognuceiBaembiMu CTOpOHaMH 1O Mepe
HOCTYIICHUST 3aka30oB oT Ilokynarens, no Kakaou
naptuu ToBapa.

1.2 Toap mocrasmusiercs Ha yciaoBusx Mukorepmc 2010
mapTuAMd TI0 Mepe TIOCTYIJIGHWS 3aKa3oB  OT
ITokynarens.

1.1 The Seller sells and the Buyer purchases
products hereinafter referred to as «Goodsy,
according to the Specifications to the present
Contract, signed by the Sides in process of receipt
of orders from the Buyer, on each consignment of
goods.

1.2 The goods are delivered on conditions of
Incoterms 2010 by consignments as the orders
from the Buyer are receipt.

2. HEHA U OBIIIASLI CYMMA KOHTPAKTA

2. PRICE AND TOTAL VALUE OF THE
CONTRACT

2.1 Uensr na ToBap ycTaHaBIMBaIOTCA B A0Jjapax
CHIA. KonmngecTBo, IleHa W HaWMEHOBAHHWE TOBapa I10
MO3UIMSAM ycTaHaBiuBaioTcs B Crnenudukanusax K
HACTOAIIEMY KOHTPAaKTy Ha KaXIyl0 TIOCTaBKy H
SIBIIAIOTCS ~ HEOTHEMJIEMBIMH  YacTSIMH  HACTOSIIErO
KOHTpaKTa.

2.2 O6mas cymma Kontpakra cocraBmger: 45 000
(Copox math TeicsTd) nomtapos CIIIA.

2.3 AcCCOpTHMEHTHBIH YPOBEHb H IIeHA TOBAPOB MOXKET
W3MEHATBCSI B COOTBETCTBMHM C  W3MEHEHHEM
KOHBIOHKTYPHI pBIHKA, YTO OyJeT OroBapuBaThCS B
gacTHBIX Crienn(pUKanusx SBISIONIMXCS HEOTheMIIEMOH
yacThio HacTosiero Konrpakra.

2.1 The prices for the Goods are fixed in US
dollars. The quantity, the price and the name of the
goods by positions are established in Specifications
to the present contract for each delivery and are
being integral parts of the present contract.

2.2 Total value of the contract is 45 000 (Forty-five
thousand) US dollars.

2.3 The range and price of Goods may change in
accordance with change in market, which will be
stated in particular Specifications being internal
parts of the present contract.

3. CPOKH 1 YCJIOBUS ITIOCTABKH

3. PERIOD AND TERMS OF DELIVERY

3.1 IlocraBka ToBapa mo Hacrosmemy KoHTpakTy
OCYLIECTBIISIETCSI NAapTUSAMH HAa OCHOBAaHUHM 3aKa30B
[okynarens mo nmpujaraeMbIM K HaCTOSIIEMY JOIOBOPY
Crenndukarnusiv, Ha yeiaosusx FOB Ningbo.

3.2 JlaToil MOCTaBKH CUMTAETCS AaTa MEpexona ToBapa
yepe3 6opT cyaHa B MopckoM mopTy Ningbo.

3.3 IlponaBer; 00s3yeTcss MOCTaBUTH TOBAP B TEUCHHE
90 (meBsiHOCTa) KaJeHOAPHBIX THEW C MATHI MOMYICHUS
MPEAOIIATHI.

34 B cayyae ecnu IlpomaBeny, He HMCHOIHWI
00s13aTeNbCTB MO MOCTaBKE TOBapa B Cpok, IIpomaser
00s13yeTcsl BO3BPAaTUTh ICHEXKHBIE CPEICTBA B pasMepe
CTOMMOCTH HE IIOCTaBJICHHBIX TOBAapOB, B TedeHUE 7
(cemn) nueit ¢ MmomeHTa nony4yeHus IlpereHsuu, HO He
no3aHee 160 (CTO mIecThIecsT) KaleHAApHBIX ITHEH C
JaThl MPEAOIIATHI.

[IponaBenr 00s3aH OCYLIECTBUTH BO3BPAT JICHEKHBIX
cpenctB B Oank Ilokymartensi mo  peKBHU3HTaM,

3.1 The delivery is realized in lots on the basis of
the Buyer’s orders, enclosed with the present
contract Specifications, subject to conditions
FOB Ningbo.

3.2 The date of delivery is considered as the date of
goods transition through a vessel board in sea port
Ningbo.

3.3 The Seller shall supply the goods within 90
(ninety) calendar days from the prepayment
receiving date.

3.4 In case the Seller should fail to supply the
goods during the scheduled period, the Seller is
obliged to return the amount of the failed goods,
within 7 (seven) days from the moment of receipt
of the Claim, but not later than 160 (one hundred
and sixty) calendar days from the date of advanced
payment.

The Seller pays back the funds to the bank of the




YKa3aHHbBIM B CTaTbC 13 HACTOALICIO0 KOHTPAKTA. HpI/I
BO3Bparte HpOILaBHOM JCHCKHBIX CpeacTB BCC
0AHKOBCKHE KOMHCCHUH IIO nepesoay, B TOM 4YUCIC U
Me)K6aHKOBCKI/IC, OINIAYMBAIOTCA 3a CUCT HpozLaBua.

Buyer stipulated in the Article 13 of the present
contract.

When returning by the Seller of money funds all
bank commissions on transfer including the
interbank fees are paid at the expense of the Seller.

4. YCJIOBUS IVIATEXA

4. TERMS OF PAYMENT

4.1 IInatexxu o HacToAuieMy KoHTpakTy mpou3BOAITCS
[Toxynatenem B gomnapax CIHIA 3a Kaxaylo HapTUIO
ToBapa myTem npsiMoro 6GaHKOBCKOT'O TiepeBo/ia Ha cYeT
[IpomaBma, yka3aHHBIE B MyHKTe 13 HacTosIIEro
KonTtpakra, mu60 Ha cuer, yka3aHHbIH [IpomaBiiom.

4.2 Ommata ToBapa mnpousBomutcs Ilokymatenem B
COOTBETCTBUM C  YCIOBHUSAMH,  yKa3aHHBIMH B
coorBercTByOIIMX Crnennpukanusax K HACTOSIIEMY
KonTtpakry.

4.3 B cmydae mpenormiaThl, OIuiaTa OCYIIECTBIISIETCS
IMokynarenem Ha ocHoBanuu [Ipodopmbl-MHBolIca
[IponaBia, BBICTAaBIEHHOIO Ha KOHKPETHYIO MapTHIO
Tosapa B cooTBercTBuM co Crienudukanuen.

4.1 Payments by present Contract will be carried
out be Buyer in USA Dollars for each consignment
by straight bank order to the Seller’s account,
stated at paragraph 13 of the present Contract, or to
the account stated by Seller.

4.2 The Goods shall be paid by the Buyer in
accordance with the terms specified in the
Specifications to this Contract.

4.3 In case of prepayment, the Buyer pays on the
basis of the Seller's Proforma-Invoice issued for a
consignment of the Goods in accordance with the
Specification.

S. OTTPY3OUYHbBIE JTOKYMEHTbI

5. SELLER DOCUMENTS

5.1. Kaxxmas oTrpy3ka JTOJDKHA COTPOBOXKIATHCS
CIICAYIOUIMMHU IOKYMEHTaMM:

- Cnenndukanus

- luBoiic Ha TOBap

- Y1IaKOBOYHBIN JIUCT

- DKCITOpTHASI TeKIapartus

- CepTuduKaT MPOUCXOKICHIS

5.1. Each shipment provided following documents:

- Specification

- Invoice of goods

- Packing list.

- Export declaration
- Certificate of origin

6. KAUECTBO TOBAPA 6. QUALITY OF THE GOODS
6.1 KauecTBO MpPOJAHHOrO TOBapa IO HACTOSIIEMY 6.1 Quality of the sold Goods under this Contract
Konrpaxry JIOJDKHO COOTBETCTBOBATH BCEM must correspond to all the requirements of the

TpeOOBaHUAM TIOTPEOUTENBCKOTO phIHKa Poccum u
TpeboBanmaM Texunueckux PermamenTos EADC.

consumer market of Russia and requirements of
Technical Regulations EAEU.

7. YIAKOBKA U MAPKHUPOBKA

7. PACKAGE AND MARKING

7.1 ToBap HOMWKEH OTIPYXAaTbCs B OKCHOPTHOU
YIIaKOBKE, COOTBETCTBYIOILEH Xapakrepy
nocrasisiemoro ToBapa ©  yCTaHOBIEHHbIM B PO
CTaHJApTaM.

7.2 VYmakoBKa AODKHA OOecCTednBaTh, MPU YCIOBUH
Hagjexamero oOpalieHusi ¢ IpPy30M, IOJHYIO
COXPaHHOCTb TOBapa BO BPEMS TPAHCIIOPTUPOBKU BCEMHU
BUJAMU TPAHCIOPTa C Y4YETOM IIEPEBAIOK, a TaKkKe
penoxpaHaTh ToBap oT aTMOC(EepHBIX SBIICHHIA.

7.3 Ha kaxkmoe Tpy30BO€ MECTO MOXKET OBITh HaHECEHa
clleAyroImas MapKHUPOBKa: Ha3BaHHE ITyHKTa
Ha3HaueHWs, HauMeHoBaHue [IpousBogurtens mubo
[IponaBua u pApyrue peKBU3UTHI, 3a0JIarOBPEMEHHO
cornacoBanHble [lokynarenem u [Iponasiom. ['py3zoBoe
MECTO MOXeT OBITb NPOMApKUPOBAHO C YKa3aHHUEM
PEKBU3UTOB JPYroro Mojydaress B CiIydae IOCTaBKU
HEBOCTPEOOBAHHOTO TOBApA.

7.4 TlpomaBery Hecer Bce YOBITKH, CBSI3aHHBIE C
HEKaueCTBEHHON /MM HECOOTBETCTBYIOIIECH YCIOBHIM
HAaCTOSLIETO KonTtpakra YIIaKOBKOH u/nnm
MapKUPOBKOHM M3AENHH.

7.1 The Goods must be shipped in export package,
corresponding to the shipping Goods type and
prescribed by the Russian Federation standards.

7.2 Package must guarantee, on the assumption
that freight is handled properly, full safety of the
goods during transportation by all means of
transport and reloading and protect it from
precipitation.

7.3 Each shipping place should be marked as
follows: destination, name of Producer or Seller
and other properties, coordinated in advance by the
Buyer and the Seller. Shipping place might be
marked with indication of properties of other
recipient in case of delivery of unclaimed good.

7.4 The Seller awards all damages from low
guality and\or inconsistent conditions of the
present Contract’s Package and Marking of the
Goods.




8. IPUEMKA TOBAPA 8. DELIVERY OF GOODS
8.1 ToBap cuutaercs caaHHeiM [IpomaBioM | 8.1 The goods are leased by the Seller and are
npuHATEIM [lokymareneM IO KadecTBY - COIJIACHO accepted by the Buyer by the quality in accordance

JNaHHBIM cepTHU(HUKATOB u3rorosutens win [Iponasma:
[0 KOJMYECTBY - COIVIACHO KOJIWYECTBY MECT U BECY,
yKa3aHHBIM B OTTPY30YHON HaKJIaJAHOM.

with certificates of manufacturer or Seller; by
quantity in accordance with the quantity of places
and weight indicated in the issued invoice.

9. PEKJIAMAIINU U APBUTPAX

9. RECLAMATIONS AND ARBITRATIONS

9.1 Peksiamariuu MOTYT OBITh 3asIBJICHBI B COOTHOIIICHUH
KayecTBa MOCTaBJIsieMON napTuu ToBapa, B cilydae €ro
HECOOTBETCTBUS €r0 Ka4eCTBY, OOYCIIOBJICHHOMY B
HacrosmeMm Kontpakte. I B OTHOIIEHWH KOJHMYECTBA
MOCTaBJIIEMOMN MPOAYKIMHU. B peknaManuu HeoO0x01umMo
YKa3aTh KOJIMYECTBO 1 HAUMEHOBAHHE PEKIAMHUPYEMOT0
ToBapa, ocHOBaHUE pEeKIIaMaIIUU.

9.2 Pexmamanusi OTIpaBiIsIETCS 3aKa3HBIM IHCHMOM C
NPUIOKEHNEM  BCEX  HEOOXOMUMBIX  JIOKyMEHTOB,
TIOATBEPKIAIONTNX PEKIaMaIlno.

9.3 TlpomaBiyy mpemoCTaBIIAETCS MPaBO IPOBEPUTH Ha
MeCTe 000CHOBAaHHOCTh PEKJIaMaI|H.

9.4 Pexnmamanus  opopmiissieTcss Ha  OCHOBaHHH
HopMaTuBHBIX akToB @OTC PO® ¢ mnpumeHneHnem
MPOLEAYPhl 00paTHOTO BbIBO3a TOBapa 10 peKIaMallyH.
9.5 Bce cnopel W pa3HOIJIACHS, KOTOPBIE MOTYT
BO3HHKHYTh U3 Hacrosmiero KoHTpakra, Momiexar
pa3peIIeHnIo Yepe3 apoOnTPaXKHBIA CYI.

9.1 Reclamations concerning the quality of the
Goods and/or the quantity in the delivered
consignment of the Goods may be declared in case
of disparity of quality, conditioned by this
Contract. Reclamation should contain name and
quantity of the declared Goods and reason of
reclamation.

9.2 Reclamation should be sent as a registered
letter, including all required documents,
confirming reclamation.

9.3 The seller is allowed to check up the validity of
reclamation at the place

9.4 Reclamation is adjusted in accordance with
legal texts of FTS RF using reclamation backward
removal of Goods.

9.5 Any disputes, which may arise from or in
connection with the Contract, must be settled in the
International Arbitration Court.

10. ®OPC - MAXKOP

10. FORCE - MAJOR

10.1 Hum omma w3 cropoH He Oyaer HECTH
OTBETCTBEHHOCTb 32  IIOJIHOE WJIM  YacTUYHOE
HEHCIIOJJHEHUE CBOMX O00s3aTENbCTB 110 HACTOSILEMY
Kontpakty B cCilyyae HacTyIUIGHUS CIEAYHOIIUX
00CTOSITENbCTB: HENPEOJOIUMbIE CTUXUHHBIE OEICTBHUS,
OOBSBICHUS BOWHBI, BOGHHOTO IIOJIOXKEHUS, OJOKanbl,
sM0apro, IEWCTBMS  TOCYAApPCTBEHHBIX  OpPraHOB,
MyONuKanusi HOPMATUBHBIX AaKTOB  3alpelarollero
Xapakrepa, BBEZICHHE KaKHUX-TT100 TOProBO-
9KOHOMUYECKUX CAHKIWUH, JPYyruX OOCTOATENBCTB,
HE3aBUCALIMX OT O0OEUMX CTOPOH, M BO3HHKIIUX I1OCTE
3aKiro4eHust HacTosero Konrpakra.

10.2 CtopoHa, Aji1 KOTOpOH CO3/ajlach HEBO3MOXKHOCTh
UCTIOJIHEHHS 0043aTeNbCTB 10 HacTosmeMy KoHTpakry,
JNOJDKHA HE3aMEIUIUTENbHO U3BECTHTh OPYIYI0 CTOPOHY
0 HACTYIUICHMM U MpPEKPaLIeHUH OOCTOSTEIbCTB,
MPENSTCTBYIOLIMX HCIIOJHEHUIO 0053aTENbCTB.

10.3 Cpok BBITIONTHEHHSI CTOPOHAMHU OOS3aTENBCTB TI0
HacrosimeMy KoHTpakty, mnomagarommx mox ¢opc-
MakKOpHbIe OOCTOSITENILCTBA, MEHSETCS Ha  BpeMs
JEeUCTBHUS TAaKUX OOCTOSTENBCTB WM MX MOCIEACTBUIL.
Ecnu st oOcTosiTenscTBa OyayT mponoimKaThes Ooree
TPEeX MECSLEB, TO KaXgash M3 CTOPOH HMMEET IPaBo
OTKa3aThCsl OT JaJIbHEHUIIEro HCIONHEHUS 0053aTENbCTB
o HacrosiieMy KoHTpakTy, 1 B 3TOM cilydae HU OJHA
U3 CTOPOH He Oyner HMMeTh IpaBa Ha BO3MEILEHHE
JpYyroi CTOPOHON BO3MOXKHBIX YOBITKOB.

10.1 The parties will be released from their
responsibility for partial or complete non-execution
of their liabilities under the present Contract,
should this non-execution be caused by:
insurmountable natural disaster, declaration of war,
martial law, blockades, embargos, acts of state
agencies, publication of normative acts prohibiting
character, the introduction of any economic and
trade sanctions or any other reason beyond the
reasonable control, acquired after concluding this
Contract.

10.2 The side, which is unable to fulfill its
obligations under the Contract, shall immediately
inform the other side about the occurrence and
cessation of circumstances, that prevent from
discharge of obligations

10.3 Term of performance of liabilities under this
Contract, which get into force major, is changed
for the time of these circumstances or their
consequences. In case these circumstances last
more than three months, each Part has the right to
decline further execution of its liabilities under this
Contract, in this case non of the Parts will have the
right to award possible damages of the other Part.




11. CAHKIIMA CTOPOH

11. SANCTIONS OF PARTS

11.1 B caywae He TOCTaBKM WIM YaCTUYHOH
HemonocTaBku maptuu  Toeapa IlpomaBenm Hecer
OTBETCTBEHHOCTH B pasmepe 100 mpoieHTOB OT CyMMBI
HeE TOCTABJIEHHOT'O WJIM HEloNocTaBiaeHHoro ToBapa.

11.2 B cmydae 3aiepXku IjaTeXxa 3a IOCTAaBICHHYIO
naptuto  ToBapa 1o  Hacrosmemy  KoHTpakry,
IToxynarens BoimutauuBaer IIpogaBily meHi0 B pa3mepe
0,1 % or cyMMBl HEIOMOIYYEHHOIO IUIaTeXxa 3a
Ka)KJIbIi IPOCPOYEHHBIN JCHb.

11.1 In case of non-delivery or partial non-delivery
of the consignment of Goods the Seller is liable for
this at the rate of 100% from the sum of non-
delivered or partial non-delivered Goods.

11.2 In case of the delay of payment for the
delivered consignment of goods under this
Contract, the Buyer pays the Seller fine at the rate
of 0,1% from the unpaid sum for each day of delay.

12. APYT'UE YCJIOBU S 12. OTHER CONDITIONS
12.1 Bce wu3MeHeHWs, TPUIOKEHHS IOMONHEHHUS | 12.1 All the changes, enclosures, additions and
crierupuKaIm K HACTOSIIEMY Konrpakry, specifications to this Contract, agreed in written
COTJIACOBaHHbIC B MHUCHbMEHHOW (hOpME M MOAMUCAHHBIC form and signed by both Parties personally or by
00eMMH  CTOPOHAMH  JIMYHO JHOO  TIOCPEICTBOM facsimile, are delivered by mail, facsimile or
bakcummiie, TMepesaroTcs MOCPEICTBOM  IOYTOBOM, electronic means, are being an integral part of this

(aKCUMHIIBHOM, DIIEKTPOHHON CBSI3H, OYAYT SIBISTHCS
ero HEOThEMJIEMOH 4YacThlo, W HWMETh pPaBHYIO
IOPUANYECKYIO C HUM CHITY.

12.2 HawmmenoBanme, kon THBDJJ], mena ToBapa
YKa3zaHHBIE B CHCI_[I/I(I)I/IKaHI/II/I MOr'yT HM3MCHATHECA B
3aBHUCHMOCTH OT pa3Mepa TOBapHOW MMapTHH, KauecTBa U
CBOMCTB TOBapa, ero npousBoaurtens. Hacrogmmuii
MEPEYCHb TOBApOB, YKa3aHHbLIX B CHGHI/Iq)I/IKaHI/H/I K
HactosieMy KOHTpakTy, MOXeT OBITh JOMOJHEH Ha
OCHOBaHMHM 3akaza [lokymarens.

12.3 Bce mnpempimymme TEpEerOBOPhl W TEpEHUCKa
MEX]Ty CTOPOHAMH TepsieT CUITy C MOMEHTA MOIMTUCAHH
Hactogiiero Kontpakra.

12.4 Hacrosmmii KOoHTpakT COCTaBJICH Ha PYCCKOM H
AHTIUICKOM fA3BIKAaX B 2-X SK3EMIUISIPax MO OJAHOMY IS
Ka)KJIOH CTOPOHBI, IMEOIINX OIMHAKOBYIO CHITY.

12.5 Hacrosmmit KoHTpakT BCTymaer B CHITy C MOMEHTA
ero MOANMUCAHWS O0EMMH CTOPOHAMH W JIEHCTBYET 0
31.12.2019 roxa BKIIOYUTETHHO.

12.6 Ilo wcredeHMHW CpoKa IOTOBOpa, €CIM WHOE He
OTCOBOPEHO  JOMONHUTEIHHO, JOTOBOp  CUUTAETCS
MIPOJIOHTUPOBAHHBIM Ha HEONPEAETICHHBIN CPOK.

12.7 B3auMOOTHOILIECHUSI CTOPOH, HE OTPAKCHHbIC
HAaCTOAIINM KonTpakrom, pETyIUpPYIOTCS
JEICTBYIOIIMM 3aKoHOAaTenbcTBOM Kutasa u Poccun.

Contract.

12.2 Names, customs codes, prices of Goods,
mentioned in the Specification to this Contract,
will change due to the size of the consignment of
Goods, its qualities and characteristics, and
manufacturer. The present list of Goods, mentioned
in the Specification to this Contract, may be
enlarged on the basis of the Buyer’s order.

12.3 All previous negotiations and correspondence
become invalid from the moment of signing this
Contract.

12.4 This contract is drawn up both in Russian and
in English in 2 copies, one for each part, having the
same effect.

12.5 This Contract takes in effect after it will be
signed by two parts and acts during to 31.12.2019
year inclusive.

12.6 Upon expiration of the contract, if not
otherwise stated, the contract shall be prolonged
for an indefinite period.

12.7 Relationships of the contracting parties that
are not reflected in this contract are settled by
legislation of Russia and China.

13. AIPEC U BAHKOBCKHME PEKBU3UTbI
CTOPOH:

13. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

[TOKVIIATEJIB/BUYER:

ITPOJIABEL/SELLER:







